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Annomayus. B pabore paccMOTpeH NpEAMET ICUXOJMHTBUCTUKM KaK HAYKH, H3y4aromei
[ICUXOJIOTUYECKUE U JIMHIBUCTUYECKHUE ACIEKTHl PEUYECBOM ACATCIBHOCTH YEIOBEKA IPU IIEPEBOJE.
IIpoBeneH aHanu3 HEOOXOAUMBIX HABBIKOB U YMEHHM MEPEBOIYMKA C JTUHIBUCTUYECKON TOUKU 3pEHUS.
PaccMmoTpeH BOIpocC, B 4EM 3aKIIF0YAETC KOMIIETEHTHOCTD IIEPEBOYMKA B 3TOM IIPOLIECCE.

IIpy »TOM paccMarpuBarOTCS IICUXMYECKHE AaCHEKThl B IEPEBOMYECKON JEATEIbHOCTH
IIPU OCYILECTBJICHUH JHO00ro BHJA MepeBoja. BHHMaHMEe OCOOEHHO CKOHIIEHTPUPOBAHO Ha TaKOM
(dbeHoMeHe Kak OWJIMHTBU3M M Ha CHUHXPOHHBIH IEpeBOJ, NMPH KOTOPOM SPKO BBIPAKEHBI BCE
IICUXUYECKUE AaCIIEKThl B JEATENBHOCTH IepeBoauuka. [lepeBon paccmarpuBaercs Kak IMOCPEAHUK
B MEKBSA3BIKOBOM M MEXKKYJbTYPHOW KOMMYHHKauuu. IIpoBoauTcs pasrpaHMdeHHEe W B3aWMOCBS3b
MICUXOJIOTUYECKOT0 W JIMHTBUCTMYECKOIO TOAXOJ0B K TepeBoay. B pabore anamusupyoorcs
IICUXOJINHTBUCTHYECKUE MOJENN IepeBOJa, JACTCA OLEHKA ITOMY HAIPABICHUIO IIPU H3Y4YEHUU
IIepEBOAA C MO3UIUU IICUXOJIUHIBUCTUKH.

Abstract. In-process considered the article of psycholinguistics as science studying psychological
and linguistic aspects of speech activity during translation. The analysis of necessary skills and abilities
of translator is conducted from the linguistic point of view. A question is thus examined, in what the
competence of translator consists in this process. In-process psychical aspects are also examined in the
process of translating activity during realization of any type of translation. Especially paid attention on
such phenomenon as a bilingualism and on simultaneous translation at that all psychical aspects are
brightly expressed in activity of translator.

Translation is examined as a mediator in interlingual and cross—cultural communication.
Differentiation and intercommunication are conducted psychological and linguistic going near
translation; the psychological models of translation are analysed, an estimation is given to this direction
at the study of translation from the positions of psycholinguistics

Kniouesvie cnosa: ICUXONOTHYCCKUN U TUHTBUCTHUYCCKUM MoAXOJbI K IIEPEBOAY, MCKBA3BIKOBAA
U MCXKKYJIBTYpHAasT KOMMYHHUKAIMsA, BOCIIPUATHE U ITOHHUMAHUC, CHHXpOHHI;IfI MEpeBOA, 6I/IJ'II/IH1"BI/13M,
MNCUXNYCCKUC MCXAHU3MBI IpPU HNCPEBOAC, KOMIICTCHTHOCTb NCPCBOJYHKA, IMCHUXOJIMHIBUCTHYCCKAA
MOZCIIb IEPEBOJA
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bonpmMHCTBO MccnenoBarenel nepeBojia CYMTAOT B HACTOSILEE BPEMS, UYTO MEPEBOJ ABIIACTCS
0CcOOBIM BHJIOM KOMMYHHKATHBHOTO MOBEICHHS, MPOLECCOM OOIIeHus, OyAb TO NMUCHMEHHBIM MU
YCTHBIM, B KOTOPOM 3aJCHCTBOBAHBI HE TOJBKO CIIyXOBOM amnmapar, 3HaHWA W IIOHUMaHHE
MHOCTPAHHOW PEYH, HO B HEMAJION CTEIIEHH MCUXO0(PU3NOIOTHUECKUE OCOOCHHOCTH BOCTIPHHUMAIOIIETO
MHOCTPAaHHYIO pedb, B HalleM ciydae nepeBoguuka. (CiieoBarenbHO, IICUXWYECKUH ACHEKT
IIPU NIEPEBOJIE MOXET U JOJDKEH OBbITh IMPEAMETOM HccienoBaHus. VIMEHHO ICHXOJMHIBUCTHKA
IIpU3BaHA M3y4daTh S3bIK KaK (DEHOMEH ICUXUKH, «PACKpPbITh» pabOTy NEpeBOAUYUKA, €r0 peallbHble
JEUCTBHS HA IICUXOJIOTMYECKOM YPOBHE.

C TOYKM 3peHHUs JIMHTBUCTHKU OOBEKTOM MCCIIEIOBAHUS MEPEBOJA SIBISETCS COOTBETCTBUE BYX
JJIEMEHTOB, €IMHHUIl CUCTEMBI JIBYX WJIM HECKOJBKHX S3BIKOB B IIPOLECCE NEPEBOAA, CONOCTABICHUE
JBYX SI3bIKOB HA BCEX S3BIKOBBIX YPOBHSIX — (DOHETHUYECKOM, IPAMMaTHYECKOM, MOP(OIOTHIECKOM,
JIEKCUYECKOM, CUHTAKCUYECKOM. JTH BOIPOCHI JJOCTATOYHO XOPOILIO M3y4YEHbl, KAK YaCTHOW Teopuew,
Tak 1 oOmel Teopueil nmepeBoja, MpoaHATU3UPOBAHbl U pa3pabOTaHbl METOJbl M IPUEMBI IEepeBoJa
c S na IIS. OpHako mpu 3TOM He ObUIM B JIOCTATOYHOM MEpE H3YYEHbI IICHXOJOTMYECKUE U
IICUXWYECKUE MEXaHU3Mbl NEPEeBOJUYMKA, KAK M KAaKHME€ MEXaHU3Mbl «paboTaroT» U NPEBAIUPYIOT
B IIPOLIECCE TEPEBOMYECKON IEATENBbHOCTH. lICMXONMHIBUCTHKA MpeaIaracT KOMIUIEKCHBIA ITOAXOZ
K U3YYEHHUIO Takoro (heHOMEHa Kak IepeBOj, TaK KaK OOBEKT HCCIEJ0BaHMs ICHUXOJIMHIBUCTUKU U
TEOpUHU NepeBoia 001NN — peyeBasi AeATeIbHOCTb.

B HacTosiliee Bpemst cyliecTByeT Majio paboOT B 3TOM HampaBieHud. [lepeBoa He ObUT IIUPOKO
PAacCMOTPEH M M3Y4YEH C INCHUXOJMHIBUCTHYECKHUX ITO3MIMM, aHAIN3 MEPEeBOJA C ITOW TOYKH 3pEHUs
HOCHUT Bce ellle pparMeHTapHbli xapakTep [4, c. 2].

BO3HUKHYB HECKOJBKO JAECATKOB JIeT Hazaj mnpeanonoxurenbHo B CLIA, mcuXonMHrBHCTHKA
[IOKa €II€ HE CJIOXKWJIACh KaK CaMOCTOATENbHAas Hayka. OQHAKO ydeHble NPEAIaraioT psJ METOIOB
UCCIIEIOBaHMUsl B 3TOM HampaBieHHH. OJHUM U3 CaMbIX JIEHCTBEHHBIX METOJOB, C Hallled TOYKH
3peHMs, SIBJIAETCS SMIMPUYECKUN METOJ, KaKk TO HaOlo/leHue U OOBEKTUBHOE, U CaMOHAOIIIOJICHHE,
Oeceqpl, aHKETUPOBAHUE, BOIPOCHUKHU, TECTUPOBAHUE U IpOYEe, MO3BOJSIONINE MPOaHAIN3UPOBATh,
COIIOCTaBUThb, YTO MBI MMEEM B Hadajle M B KOHIIE PA3JIMYHOIO POJa OIpoca U YTO MPOUCXOAMT
B JIEUCTBUTEIILHOCTH.

Hexotopble nccrienoBaTenn NpeACTaBIsIOT cede NMCUXOIMHIBUCTUKY CBOETO pojia PaKkypcoM,
KOrJa W3y4arTcs S3bIK, Pedb, KOMMYHHUKALMsS, CaMU II03HABATEIbHBIE ITPOLIECCHI, ITOHWMAHHE
MIPOIIECCOB, KOTOPBIE COBEPILAIOTCS B MCHUXHMKE OOMIAIOIIMXCS Ha Pa3sHBIX fA3bIKAX, MPU MEPEBOJE C
OJTHOTO si3blKa Ha apyroi [4, c. 4]. Ilpu sToM HHTepec aKLEHTHPYETCS Ha HM3y4eHHE IMPOIIECCOB
TOBOPEHHUS U CITYIIAHUS, TOHUMAaHUs KaK Pa3srOBOPHOM, TaK U MUCbMEHHON PEUH.

Takum 00pa3om, TNCHXOJUMHTBUCTHKA OPHUEHTHUPYETCS Ha HU3YyYEHHE Ipolecca TOBOPEHUs U
MOHMMaHMs peud (B HaIleM Cilyd4ae HHOS3BIYHOM), JIMHTBUCTHKA K€ TPU ITOM OPHUEHTHPYETCS
Ha SI3bIKOBBIE CPEJICTBA, UCIOIb3yEMbIE B PEYEBOM OOILIEHUU.

PackpbITh MCUXOJIOTHYECKYIO IPUPOTY PEUM M SA3bIKA, IPaBUiIa OOIICHUS ONPEACTUTh IPU 3TOM
C IOMOIIBIO SI3bIKA, 4 TAKXKE W JPYIME€ 3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPBIE Pean3yeT NMEPEBOJYUK B CBOEH
JESATENIBHOCTH, IMO3BOJIUT MMEHHO IICMXOJIOTMYECKOE HM3YyYEHUE BCEX AaCHEKTOB KOMMYHUKALUHA —
sI3bIKa, peYr, MbILJIEHUS, ToBeAeHus, nojaraet B. H. Kpynnos [2, c. 25].

WHpiMu  crioBaMu, mepeBOJ [UIsl S3BIKOBEJA SIBISETCS BHUJIOM pPEUYEBOM KOMMYHMKAIUH,
BHYTPEHHE! KOMMYHHKAIlMM MEXIY IBYMS CMBICIOBBIMH JJIEMEHTAMH, IIPH KOTOPOH PEaU3yIOTCs
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A3BIKOBBIE CHCTEMBI, UX aJ€KBaTHOCTb U pa3jinyue, NpaBUila U HOPMBI UX IEpefayd ¢ OJAHOTO SI3bIKa
Ha JIpyroil, NpPOU3BOJAUTCSA CEIEKTUBHOE COIOCTaBICHUE CMBICIOBBIX 3JeMeHTOB. llepeBony s
IICUXO0JIoTa — 3TO Takas JesATeIbHOCTb, IPU KOTOPOM YYMUTBIBAIOTCSA U PacCMaTpHUBAIOTCA
NICHXOJIOTUYECKUE MEXaHU3MBbl BOCIPHATHS ITEPEBOAYMKA, MOHUMaHuUs, pabora mamsara [1, C. 6],
nepezaaya MbICICH Jpyroro He IpoCTO CJI0OBaMH U IIPEUIOKEHUSAMHU, a OHATUN U CYKICHUH.

Bce BrINIe cka3aHHOE MOYKHO IMMOHHUMAaTh B TOM CMBICJIC, UYTO INCUXOJMHIBUCT aHAJIU3UPYCT PA3HO
YPOBHEBYIO 1LeNouky MA crnoeo—nonamue IIA cnoso, 4Yero He JAenaeT JIMHIBUCT, OMNEPUPYs
B HCCIIEIOBAaHUAX MEPEeBOa ABYMS 3BeHbsIMU — M cro6o—I14 cnoso, Kaxaoe U3 KOTOPBIX 00iamaer
JIEKCUYECKUM 3HAUYCHHEM, YTO ISl JIMHI'BUCTA OKA3bIBACTCS BIIOJHE JOCTATOYHBIM.

CTaHOBUTCS OYEBHAHBIM, YTO HEOOXOAMMO BKIIOYCHHE IMOHATHUS, TaK KaK UMEHHO IOHSTHE
pacuimpsieT BO3MOXKHOCTH TIEPEBOJYMKA B HCIOJIB30BAHMM CHHOHWMOB, AHTOHMMOB U JPYTHX
SI3bIKOBBIX CPEJCTB.

Ha ocHoBe BbIlIIe W3JI0KEHHOTO MOKHO 3aKIJIIOUUTh CIIEAyIOIIee: MpoleMa A3bIKOBOTO MepeBoaa
C MO3UUMUH TMCUXOJIUMHIBUCTUKA — 3TO BOINPOC O TOM, Kak IPOUCXOAUT IPOIECC BbIPAKEHUS
YEJIOBEKOM OJIHMX U TEX € MBICICH CpPEICTBaMH JBYX Pa3HbIX S3BIKOB, TaK KaK 3/€Ch HAJIMIIO
MEePEKIIOUYEeHNE MBIIUICHUS! ¢ OJHOrO s3bIKa Ha Apyroil. [loaTromy mepeBoa u cuuTaercs HE OCOOBIM
BHJIOM P€YH, a 0COOBIM MBICIUTEIBLHBIM MpoIeccoM. [[pyruMu cioBamu, pelieHrue BOIpoca mepeBoaa
B IICUXOJIMHTBUCTHYECKOM ILJIAaHE CBSI3aHO C BOIPOCOM B3aUMOOTHOILIECHHUS SI3bIKA U MBIIICHHUS.

Camoe eMKoe ompe/ereHue OCHOBHBIX MPOOJieM aHain3a MEPEeBOJia B MCUXOIUHTBUCTUUECKOM
IJ1aHe, Ha Hall B3rJs, npeioxui A. [, [lselinep:

1) ocoOeHHOCTH BOCTIPUATHS ¥ IOHUMAHHUS B TIPOIIECCE MEPEBOAA,

2) 0COOEHHOCTH BHUMAHHS M POJIb YCTAHOBKHU M 3HAHUI MPU MEpEeBOJIE,

3) poJib Hay4eHHs U IOTaJIKU B TiepeBoje [8, c. 6].

B mocnennee Bpems ynensieTcs BHUMaHUE TaK HAa3bIBAEMBIM ICUXOJHMHTBUCTHYECKUM MOJICIISM,
B OCHOBE KOTOpBIX JIGKUT TIOHMMAHUE TMEpeBOJa KaK pPEUYEMBICIUTEIbHON JEATEIbHOCTH,
0TOOpaKaIOIINE peabHbIE JACHCTBUS MEPEBOAUYNKA, KOTOPHIN CHavajlla OCO3HAET MCXOJIHBIN MaTepHal
u dopMupyeT cOOCTBEHHOE MOHMMAaHUSI 3TOTO MaTepuana, mpeodpasys B TEKCT Ha S3bIKE MepeBoia
[5,c. 1].

I'oBopst 0 mcuxonuHrBucTHUeckoit mMoaenu, M. A. Menbuyk [3, c. 211-212], nemaetr axkueHT
Ha MOHUMaHue (QOpPMBI U COJEPKAHMS KAaK PEATbHBIX CYIIHOCTEH M 3HAKOBOTO OTHOIIEHUS B HUX
B3aUMOCBSI3H, BO3HUKAIOUIEH HEMOCPEACTBEHHO B MTPOLIECCE MBIIILICHHUS.

Takum o00pa3oM, MOXXHO caelaTh BBIBOJ, YTO IICHUXOJOTHYECKUH TOAXOA K IEepeBOIY
OCHOBBIBa€TCS Ha CYIIECTBOBAHWU W CYIIHOCTH JABYSA3BIYMS, T.e€. OOYCIOBIMBAECTCS HAIUYUEM
y 4eloBeKa CoCOOHOCTH MBICIUTh Ha JIBYX pa3HBIX s3bIKax. VIHBIMU cIIOBaMH, Il TOTO, YTOOBI OBLI
OCYILIECTBJIEH NEPEBOJ MBICIEH C OJHOrO SI3bIKa Ha JPYroi, HeoOXO0IMMO, YTOOBI YEIOBEK HAy4YUIICS
MBICIIUTh KaK Ha OJIHOM, TaK M Ha JPYroM s3bIKE. A 3TO YK€ HHYTO HMHOE, KaK IEpEeBOAUYECKas
KOMIIETEHTHOCTh, & UMEHHO — CIIOCOOHOCTh BBIOpaTh M3 JOCTYIMHOM MEPEeBOAYUKY COBOKYITHOCTH
rpaMMaTHYeCKH MPaBUIBHBIX (POPM T, KOTOpPBIE aIEKBATHO OTPAXKAIOT HOPMBI ITOBE/ICHUS B PEaTbHbIX
aKTax B3amMozeHcTBus [6, ¢. 27].

IlepeBogueckass KOMIETEHIMS NpPEANOJaraeT TakKoe BIAJACHHE JByMs A3BIKAMM  JJIs
OCYILLIECTBJICHUSI aKTa MEXbSI3bIKOBOH, paBHbIM 00pa3oM, MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKAllMM, KOrja
MIEPEBOTUYHK CIIOCOOCH «BHUICTHY IIa3aMU HOCUTEIIS APYTOro s3bIKa, APYroi KyasTypsl [6, c. 28].

Co crtocoOHOCTBIO MBICIMTB Ha IBYX Pa3HBIX SI3bIKAX TECHO CBs3aHa MpobsieMa OMIIMHIBU3MA.
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CoBpeMeHHOE OOLIECTBO XapaKTEpU3YeTCs MACCOBBIMH MUIPALMSIMHU, B3aMMOIPOHUKHOBEHHEM
pa3HbIX S3BIKOB UM KYJIbTYp, PAaCLIMPEHHE KOMIIBIOTEPHBIX CETeH, TIio0anu3anuel MHpPOBBIX
KyJIbTYPHBIX IpoLieccOB. Bce 3TO 3acTaBiseT HCCIeoBaTh HE TOJBKO IIPOLECCHI M MEXaHW3MBI
OBJIaJICHUS] MHOCTPAHHBIMU 3bIKAMH, HO U UX [1€PEBOJIAMHU.

[lo nmaHHBIM MHOTUX HCCIEIOBAaHMHM CUUTAETCS, 4YTO OWJIMHIBOB B MHpe Ooblle, 4YeMm
MOHOJIMHTBOB. Okosio 70% HaceleHus: 3eMHOTO IIapa BJIAJCIOT OPO HE TOJIBKO JABYMS, HO U Oosee
A3bIKAaMH B TOM WM WHOW cremeHu. Kak mnpaBHiIO, 3TO JKUTENM CTpaH C JBYMs M OOJBIIMM
KOJIMYECTBOM TOCYAAPCTBEHHBIX S3bIKOB, IPEICTABUTENN HAIMOHAIbHBIX MEHBIIMHCTB B TaKUX
CTpaHax, CMELIaHHble Opaku poJUTeNeH, YbH JETH YCIIELIHO OBJAJEBAIOT JABYMS S3bIKAMH B pPaHHEM
BO3pacTe, UMMHIPAHTHI. VccienoBareny AaHHOTO SBJICHUS IOJIaraloT, YTO aOCONIOTHBIX OMJIMHTBOB
HEeT, TaK KakK aOCOJIIOTHO SKBUBAJIECHTHOE BIAJEHUE ABYMS S3BIKAMHU IPEAIOJaraeT COBEPILIEHHO
UACHTUYHOE BJIaJICHUE UMHU BO BCEX CUTYaIMsIX OOIICHHUs, YTO, KaK MMOKA3bIBAET OMBIT, HE JOCTHTACTCH.
OTO CBf3aHO C TeM, [OJaraloT MCCIeNOBAaTeNM, YTO OIBIT, MpHOOpeTaeMblii peOeHKOM
C MCIIOJIb30BAaHUEM DAa3HBIX SI3bIKOB, OKa3bIBaeTCsl pa3HbIM. I[lo3TomMy Takoil peOEHOK HCHOJIB3YEeT
B Pa3HbIX CUTYalUsX pa3Hble sA3bIKU. Tak, Hanpumep, Npu 00y4EeHUH, IPU MIPUOOPETEHUU TEXHUUECKUX
U JPYTUX Hay4YHbIX 3HAHUI peOEHOK MOJIb3yeTCs OAHHUM SI3IKOM, B TO BPEMs KaK B dMOIIMOHAIbHbIX
CUTyallUsiX — JAPYIMM, NPHOOpeTaeMbIM 4Yalle N0 MaTepUHCKOW JMHHUU. CBUIETEIBCTBOM 3TOMY
MOKET CIYXHUTbh TOT ()aKT, YTO MUCATEIb—OWIMHIB IMPEANOYUTAET NUCAaThb Ha POJHOM S3bIKE, a HE
HA TaK HAa3bIBAEMOM «BTOPOM» POJHOM SA3BIKE — K IIPUMEPY, PYCCKOM, TaK Kak CYMTAET, YTO
NPOU3BEACHNE Ha €ro pPOJHOM s3bIKE OoJiee SMOIMOHAIBFHO OKpalleHo, 0Ooyiee SMOLIMOHAIBHO
po4yBCTBOBaHO. MccienoBarenu OWIMHIBOB IOAYEPKHUBAIOT, YTO 3MOILMM, CBSI3aHHBIE C OJHUM
SI3BIKOM BCeTia OyAyT OTIMYATHCS OT SMOINH, CBSI3aHHBIX C IPYTUM.

BUAMHIB — 3TO HE MPOCTO HOCHUTENb JBYX CHCTEM OOILEHUs, 3TO OAHOBPEMEHHO NpeObIBaHHE
YelloBeKa B COBEPIIEHHO Pa3HbIX ICHUXOJOTMYECKHX cpelax. A MepeBoJl — 3TO U €CTh SIBJICHUE
OMIMHIBU3Ma, HOO TEPEeBOAUMK <OKMBET» €XEMUHYTHO B Ppa3HbIX S3BIKOBBIX cpelax, HO
«IIPOYYBCTBOBATh JOJIKEH OJMHAKOBO. [lcuxonormueckuii ke MHTEpec IpeacTaBisieT coOoil 3agada
MOHATH, KAKUM 00pa3oM OMJIMHIBBI OBJAJ€BAIOT JBYMs CHMBOJIAMH IS KaXXIOTO S3bIKa, MOJb3YsCh
IBYMsI pPa3HBIMU SI3BIKOBBIMH CHUCTeMaMM. Eciam mnepeBOJuMK JODKEH OBJaJeTh HCKYCCTBEHHO
HaBbIKAMHU TIEpEBOJIa, €0 TEXHOJOTHeH, TO A OWIMHIBa MpobiieMa TEXHOJIOTMYHOCTH COCTaBIISIET
cyTb ero ObITus. Ilpyu aHanmm3e ONPOCHUKOB OMJIMHIBOB BBISICHSETCS, YTO OMJIMHIB «CTPOUT» CBOM
NEepeBO/l TIVIaBHBIM O00pa3oM HE TOJbKO HAa 3HAHMM M TMOHMMAHUU OJHOTO M3 SI3BIKOB M ApPYro
KYJIbTYpPbI, HO OTIUPAETCsI Ha OOLTHOCTh CIIOBECHBIX aCCOLMAIUI.

MexaHu3mbl ~ BOCHpUATHUS M INOHMMAHHMA  TpU  NEPEBOAEC  IPU  PacCCMOTPEHUHU
B [ICUXOJMHITBUCTUYECKOM aCIEKTe IOJHEE BCEr0 OTPAXKAIOTCS B IPOLECCE CHUHXPOHHOTO IMEpeBoja.
IIpn TakoM BuAE NepeBOJa BOCHPHUIATHE TEKCTAa OPUTMHANA NEPEBOAYUKOM M IOPOXKIECHUE TEKCTa
nepeBoja IMPOUCXOAUT OJHOBpeMeHHOo. Ilpu CUHXpOHHOM mepeBoje MOOMIM3YIOTCS — BCE
(bu3MOIOrNUecKue pecypchl U YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH 4YeloBeKa. BO3MOXKHOCTh BOCIPHSATUS U
MOHUMAaHUS PEUYU TMPHU 3aHITOM pede/BUraTeIbHOM aHalIu3aTope Oblga yKe JaBHO HCCIeloBaHa U
J0Ka3aHa mcuxojoramu. [Ipuy 3TOM ke OBUIO YCTAHOBIEHO, YTO (OPMHPOBAHUE CIIOCOOHOCTU
MMOHUMATh PeYb Ha OJJTHOM SI3bIKE€ OJJHOBPEMEHHO C MOPOXKJIEHUE U MPOTOBapUBAHUEM PEUYU Ha JIPYTrOM
A3BIKE JOCTYIHBI HE BCEM JIMILIAM, KOTOPBIE BIaJCIOT HMHOCTPaHHBIM sI3bIKOM. [IpakTuka mokaszana, 4To
C 3TOM 3aJayeld MOpOM Jydlle CHPAaBISIIOTCS JIKOJW, HE BIIAJICIONIME B COBEPIICHCTBE MHOCTPAHHBIM
A3BIKOM, HO oOOnajaroniye OoJbIIMM OOBEMOM MaMsATH, Oojee OBICTPOl peakiuel, uvem
B COBEPLICHCTBE BIJIAJCIOIUE WHOCTPAHHBIM S3bIKOM. Hemanmo BaKHBIM 311€Ch SIBISIETCS HMEHHO
NICUXOJIOTUYECKUH (PaKTOp, CBHUICTEIHCTBYIOIIMHA O XOpOLIEH peakiuh, O XOpOoLIeH mnaMaTu
NEpeBOIYMKA U O MHOTMX JIPYTUX INCHUXHMYECKHX OCOOEHHOCTSX uenoBeka. IlepeBoMuMK—CHHXPOHUCT
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JOJKEeH 00J1a/1aTh HaBbIKAMU U YMEHUSIMU OPUEHTUPOBATHCSA B UCXOJHOM TEKCTE, OBICTPO HAXOAUThH U
OCYHICCTBJIATL NEPEBOAYCCKUC PCIICHHA B YCIIOBHAX MapalJICIIbHOI'O MPOTCKAHHA 3TUX ITPOLECCOB,
YMETh MPOTHO3UPOBATH MEPEBOAUMYIO peub. COrjacHO BBIIBUTA€MOM HCCIEIOBATENIIMU MOJAETU
BEPOSITHOCTHOTO MpPOTHO3UpoBaHus [7, 47] mnepeBoJ OCYIIECTBIACTCS YK€ /O 3aBEpIICHUs
BBICKA3bIBaHUS, IOCTYIMAIOIIEro K mnepeBoAunky. OCOOEHHO 5TO Ba)KHO MpU MEPEBOJEC pedyd Ha
HEMELIKOM SI3bIKE, YUYHTBHIBAas PAaMOYHYIO CTPYKTYpY 3TOr0 s3blka. B CBI3M ¢ 3TUM IEpPEBOIYHUK
3armacaeTcsi CBOEr0 pojJa «3aroTOBKaMU» JIEKCHYECKHX, (Ppa3eojorHuyecKux, CHHTAKCHUYECKUX
3KBHUBAJICHTOB I10 HY)I(HOﬁ TEMATUKE 6CCCI[BI, TaK Ha3bIBACEMbIMU «KJIHUIIC».

Kpome Toro, mpu CHHXpPOHHOM IE€pPEeBOJE MEPEBOAYUKY HEOOXOAMMBI 3HAHUS COOBITHIHON
CUTyallMy, 3HATb NCJIM KOMMYHUKAIIUH, Ky.HLTypHLIfI KOHTCKCT KOMMYHHKAIIMU, a TaK¥XKe
COLIMOKYJIbTYPHBIE, COLIMOIMHIBUCTUYECKUE U STHOTUHIBUCTUYECKUE MOMEHTHI.

OI[HaKO Ha CCI‘OI[H?[HIHI/Iﬁ ACHBb BCC CIIC OCTAIOTCS OTKPBITBIMU BOIIPOCHI, KAKHME KC MCXaHU3MbI
C TOYKH 3pPEHHSI ICUXOJUHTBUCTUKH COBEPILAIOTCS B MpOIecce II000ro BH/Ia MEpeBojia y epeBOAUMKa,
KaKk [POUCXOOUT BHYIPEHHEE IPOrpaMMHUpPOBAHUE IIPU YCTHOM IIEPEBOJE, KaK IPOTEKAET
«CBEpPTBIBAHME» U  «Pa3BepThIBAHME» HWHOS3BIYHONM peun 1npu  mepeBode. Paszpabotka
IICUXOJMHTBUCTUYECKOW MOJIETH MEPEBOAA — 3TO MOJENb OYIyLIEro ¢ UCHOIb30BaHUEM, OCKOIbKY
MIPOBOAMMBIE UCCIIEAOBAHUS ONUPAIOTCS OOJBIIEH YacThIO HA AMIUPUUYECKUN METO/.
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